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"Я хочу кое-что прояснить с тобой". Фу Ханг встретил взгляд Шэнь Яня, наполненный
отвращением, и его сердце сжалось от боли.

"Что ты хочешь спросить?" Шэнь Янь подняла брови и улыбнулась, как будто она внезапно что-
то поняла. "Может быть, ты хочешь спросить, что я собираюсь делать с Линь Тао? Не волнуйся,
ты мне уже давно не нравишься. Я не сделаю ни шагу против нее, пока она не спровоцирует
меня. Можешь уходить, раз уж ты получил ответ на свой вопрос!"

Каждое ее слово было как нож, который безжалостно вонзался в его тело, оставляя в нем
изрешеченные дыры.

"Нет." Фу Ханг выплюнул потерянным голосом.

Шэнь Янь подняла глаза на Фу Ханга и нетерпеливо произнесла: "Фу Ханг, поторопись и уходи.
Ты серьезно портишь мне настроение!"

"Ты вместе с Лу Янем?"

Услышав слова Фу Ханга, Шэнь Янь на мгновение остолбенела. Она усмехнулась и ответила:
"Боюсь, что мои дела не имеют к тебе никакого отношения!"

Фу Ханг посмотрел на Шэнь Янь, которая была перед ним как маленький ежик. Он был так
взволнован, что непроизвольно сжал руку.

"Очевидно, я все еще нравлюсь тебе, не так ли?" Фу Ханг подумал о портрете, который
нарисовал для него Шэнь Янь, и с опаской спросил.

"Фу Ханг, тебе лучше не быть слишком самовлюбленным. Ты мне уже давно перестал
нравиться..." Не успела Шэнь Янь закончить свои слова, как Фу Ханг протянул ей картину.

На ее лице промелькнуло выражение дискомфорта, когда она посмотрела на картину. Шэнь
Янь холодно ответила: "Что это может означать? Я нарисовал ее всего два года назад и хотел
подарить тебе на день рождения. Теперь, когда она в твоих руках, ее можно считать
возвращенной законному владельцу. В остальном, это ничего не значит!"

Краски на лице Фу Ханга постепенно поблекли. Он, не мигая, смотрел на Шэнь Яня, и его рука,
державшая портрет, непроизвольно сжалась.

В этот момент он достал кулон и потряс им перед глазами Шэнь Яня. Он опустил глаза и
негромко позвал: "Шэнь Янь".

Шэнь Янь подняла глаза и посмотрела на Фу Ханга. Как только она встретила его взгляд, ее
глаза мгновенно стали полыми.

"Шэнь Янь, забудь, что я пришел сюда", - тихо пробормотал Фу Ханг. Увидев, что Шэнь Янь
закрыла глаза, он открыл дверь и ушел.

Вечерний ветерок ворвался в дом и раздул белые занавески.

Шэнь Янь внезапно вздрогнула и открыла глаза. Она посмотрела на закрытую дверь комнаты.



"Странно, что я делаю здесь, у входа?" спросила Шэнь Янь, входя внутрь. Ей казалось, что чего-
то не хватает, но она не могла понять, чего именно.
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В интернете все еще искали информацию о самоубийстве Линь Тао и записи Шэнь Янь. Вся
страна ждала продолжения.

Старый мастер Фу сидел на диване и читал книгу. Он больше не осмеливался заглядывать в
Интернет. Фу Ханг был непроницаем, а Шэнь Янь ненавидел их. Ключ все еще находится в
Линь Тао. Все будет хорошо, пока Линь Тао держит рот на замке!

Поэтому старый мастер Фу перестал читать книгу и попросил дворецкого Фу подготовить
машину.

Когда он подъехал к больнице, то случайно увидел в палате двух сестер из семьи Лин.

Линь Синь мгновенно встала с лестным выражением лица и улыбнулась. "Дедушка, ты здесь.
Заходи и присаживайся!"

Старый мастер Фу был очень доволен поведением Линь Син и слегка кивнул головой.

Линь Син наклонила голову, посмотрела на Линь Тао и поспешно сказала: "Сестра, это старый
мастер Фу".

Линь Тао так разволновалась, что ее ладони покрылись холодным потом. Она поспешно встала
с кровати и случайно потянула за рану на запястье. От боли ее лицо изменилось, и она
проговорила: "Здравствуйте, старый мастер. Я Линь Тао".

Глаза старого мастера Фу были полны презрения, когда он посмотрел на Линь Тао. Его взгляд
упал на запястье Линь Тао, которое было обернуто марлей. Он равнодушно сказал: "Ладно,
хватит притворяться передо мной.

Я устал, даже если ты не устал!"

Как только он это сказал, лицо Линь Тао изменилось. Она долго боролась, но так и не смогла
произнести ни слова.

Линь Син украдкой взглянула на старого мастера Фу, а затем на Линь Тао. Она посмотрела на
Линь Тао так, что та поняла, что она сама по себе. Затем она молча стояла в стороне, боясь,
что гнев старого мастера Фу перекинется на нее.
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